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ْ  لَ وَّ أَ  لْ عَ جْ ا  مَّ هُ اللَّ   . احاً جَ نَ  هُ رَ خِ آوَ  حاً لاَ فَ  هُ طَ سَ وْ أَ وَ  حاً لاَ ا صَ ذَ ا هَ نَسِ لِ مجَ

َ رَ  هُ لَ وَّ أَ  لْ عَ جْ ا  مَّ هُ اللَّ   . ةً رَ فِ غْ مَ وَ  ةً مَ رِ كْ تَ  هُ رَ خِ آوَ  ةً مَ عْ نِ  هُ طَ سَ وْ أَ وَ   ةً حمْ

ْ لُّ كُ   عَ ضَ اوَ ي تَ ذِ الَّ  اللهِ دُ مْ الحَ  ْ  لُّ  كُ لَّ ذَ وَ  هِ تِ مَ ظَ عَ لِ  ءٍ  شيَ ْ  لُّ كُ  عَ ضَ خَ وَ  هِ تِ زَّ عِ لِ  ءٍ شيَ   هِ كِ لْ لمُِ  ءٍ شيَ

ْ  لُّ كُ  مَ لَ سْ تَ سْ اوَ   .  هِ تِ رَ دْ قُ لِ  ءٍ شيَ

ْ  لُّ كُ  نَ كَ ي سَ ذِ الَّ  اللهِ دُ مْ الحَ وَ  َ  ءٍ شيَ ْ  لَّ كُ  رَ هَ ظْ أَ وَ  هِ تِ بَ يْ لهِ ْ  لُّ كُ  رَ اغَ صَ تَ وَ  هِ تِ مَ كْ حِ بِ  ءٍ شيَ ِ كِ لِ  ءٍ شيَ  .هِ ائِ يَ برْ

لْ أَتَاكَ   ﴿ا يَ  ودُ دُ ا وَ يَ  كَ يْ لَ إِ  اتِ اعَ سَ ال  بِّ حَ أَ  ا فيِ نَ ظْ قِ يْ أَ  مَّ هُ اللَّ  يدُ هَ رِ الٌ لمَِّا يُ عَّ يدُ فَ شِ المَْجِ و الْعَرْ ذُ

ينَ  ودَ بَلِ الَّذِ ثَمُ نَ وَ وْ عَ نُودِ فِرْ يثُ الجُْ دِ يبٍ حَ ذِ وا فيِ تَكْ رُ فَ االلهُكَ آنٌ   وَ رْ وَ قُ يطٌ بَلْ هُ ِ م محُّ ائِهِ رَ ن وَ مِ

وظٍ  ْفُ حٍ محَّ يدٌ فيِ لَوْ ِ  ﴾ .مجَّ

 
Allāhuma ‘j¿al āwwal majlisinā hadhā šalāħan wa awšaţahu falāħan wa ākhirahu najāħan. 
Allāhuma ‘j¿al āwwalahu raħmatan wa awšaţahu ni¿matan wa ākhirahu takrīmatan wa 
maghfirah. Alħamdullilāhi ’Lladhī tawaļ¿a kulli shayin ¿aƸamatihi wa dalla kulli shayin li-
¿izzatihi wa khaļ¿a kulli shayin li-mulkihi w’astaslama kulli shayin li-qudratih. Alħamdullilāhi 
’Lladhī sakana kulli shayin li-haybatihi wa aƸhara kulli shayin bi-ħikmatihi wa tašāghara kulli 
shayin li-kibrīyā’ihi. Allāhuma ’ayqaƸnā fī aħabbi saā¿t ilayk yā Wadūd, yā dha’l-¿arshi’l-majīd 
fa¿lun limā yurīd. Hal atāka ħadīthu junūd, fira¿wn wa thamūd bali ’Lladhīnā kafarū fī takdhīd 
w ’Allāhu min warā’ihim muħīţun bal huwa qurānun majīdun fī lawħin maħfūƸ. 
 
O our Lord! Make the beginning of this gathering goodness, its middle happiness, and its end 
success. O our Lord! Make its beginning mercy, its middle bounty and its ending generosity and 
forgiveness. All praise be to Allah who humbled everything before His Greatness, made all things 
subservient before His Honor, brought low all things before His Kingship and made all things 
submit to His Power. And all praise to Allah who made all things tranquil before His Majesty, and 
made everything appear through His wisdom, and humbled all things before His Pride. O our Lord! 
Wake us in the time most beloved to Yourself, O Loving One, O  { Lord of the Throne of Glory, Doer 
(without let) of all that He intends. as the story reached thee, of the forces Of Pharaoh and the Thamud?  And yet the 



Unbelievers (persist) in rejecting (the Truth)! But Allah doth encompass them from behind! Nay, this is a Glorious 
Qur'an, (Inscribed) in a Tablet Preserved! } (al-Burūj, 85:15-22) 

ا غِيرً يَانيِ صَ بَّ ماَ رَ ماَ كَ ْهُ حمَ بِّ ارْ ، رَ يَّ الِدَ لِوَ ليِ وَ رْ فِ مَّ اغْ َ  وَ  اللَّهُ ،  ناتِ ؤمِ المُ  وَ  ينَ نِ ؤمِ المُ   يعِ مِ لجِ

نَا ، وَ اتِ موَ الأَ  م وَ نهُ مِ  اءِ حيَ ، اللأَ ماتِ سلِ المُ  وَ  مينَ سلِ المُ وَ  رْ لَ فِ انِنَا اغْ وَ خْ ِ لإِ ينَ  وَ ذِ الَّ

ا ونَ بَقُ لا سَ نِ وَ يماَ لْ  بِالإِ عَ ْ نَا إِنَّكَ  فيِ  تجَ بَّ نُوا رَ ينَ آمَ لَّذِ لاً لِّ لُوبِنَا غِ يمٌ  قُ حِ وفٌ رَّ ؤُ م رحَ ا أَ يَ  رَ

 ينَ احمِ الرَ 
Allāhuma ’ghfir lī dhunūbī wa li-wālidayya w’rħamhuma kamā rabbayānī šaghīran wa li-jamī¿ 
’l-mūminīna wa ’l-mūmināti wa ’l-muslimīna wa ’l-muslimāti al-aħyā’i minhum wa ’l-amwāt 
wa ’ghfir lanā wa li-ikhwāninā ’Lladhīna sabaqūna bi ’l-īmāni wa lā taj¿al fī qulūbanā ghillan li 
’Lladhīna āmanū rabbanā innaka rā’ūfun raħīm yā arħama ’r-rāħimīn. 
O Allah forgive me my sins and my parents’ just as they raised me when I was small and to all 
the believers, men and women, and all the Muslims, men and women, both the living among 
them and the dead, {“Our Lord! Forgive us, and our brethren who came before us into the Faith, and 
leave not, in our hearts, rancour against those who have believed. Our Lord! Thou art indeed Full of 
Kindness, Most Merciful.”} (al-Ħashr, 59:10) O Most Merciful of those who show mercy! 

مَّ    هِ تِ ابَ حَ صَ  اهِ جَ بِ  ام وَ رَ الكِ  كَ ئِ ياَ ولِ أَ  اهِ جَ بِ  وَ  ،ضىَ رتَ المُ  كَ ولِ سُ رَ  ى وَ فَ صطَ المُ   كَ يبِ بِ حَ  اهِ جَ بِ اللَّهُ

يخ لشَ ي اَ سيدِ   وَ انيِ ستَ اغَ لدَ ائز اَ لفَ االله اَ  بدُ لشيخ عَ دي اَ ء سيَ ياَ الأولِ   انُ لطَ سُ  اهِ جَ بِ  ام، وَ خَ الفِ 

 َ ِ تدع فيِ  َأن لاَ ، َانيِ قَ لحَ م اَ اظِ د نَ مَ محُ   يضاً مرِ  َلاَ  ، وَ هُ يتَ ضَ  قَ لاَ إِ  يناً  دَ لاَ  ،وَ  هُ رتَ فَ  غَ لاَ إِ  نباً ا ذَ ذَ ا هَ نَ لسِ  مجَ

مَّ . اَ سرتهَ يَ  وَ  هاَ يتَ ضَ  قَ لاَ إِ  ةَ رَ خِ الأَ  ا وَ نيَ لدُ ج اَ ئِ واَ ن حَ مِ  ةً اجَ  حَ لاَ  ، وَ هُ يتَ فَ  شَ لاَ إِ  ا  نَ مورَ  أُ سرِ يَ اللَّهُ

ُ رِ فَ  ا، وَ نَونِ يً دُ  اقضِ وَ   ومِ لقَ لى اَ عَ  ا وَ سنَنفُ على أَ  ناَ انصرُ   ا وَ نَامِ قدَ ت أَ بِ ثَ  ا وَ نَوبِ رُ ج كُ رِ فَ  وَ  ناَ ومِ ج همُ

 رينِ افِ الكَ 
Allāhuma bi-jāhi ħabībika ’l-Mušţafā wa rasūlik al-murtaļā wa bi-jāhi awlīyā’ik al-kirām wa bi 
jāhi šaħābatihi ’l-fikhām wa bi-jāhi sulţān al-awlīyā sayyīdī ash-shaykh ¿abdullāh al-fā’izi ad-
dāghestānī wa sayyīdī ash-shaykh muħammad nāƸim al-ħaqqānī  an lā tad¿a fī majlisinā hadhā 
dhanban illa ghafartahu wa lā daynan illa qaļaytahu wa lā marīļan illa shafaytahu wa lā 
ħājatan min ħawā’ij ad-dunyā wa ’l-ākhirat illa qaļaytahā wa yassartahā Allāhuma yassir 
umūranā w’aqļi duyūninā wa farrij humūmanā wa farrij kurūbanā wa thabbit aqdāmanā w 
’anšurnā ¿alā anfusinā wa ¿alā ’l-qawmi’l-kāfirīn. 
O Allah for the sake of Your Beloved Chosen Prophet and your Prophet with whom You are 
pleased, and for the sake of Your honoured saints and for the sake of the Prophet’s inestimable 



companions and for the sake the Sultan of Saints our master Shaykh ¿Abdullāh al-Fā’iz ad-
Dāghestānī and my master Shaykh Muhammad Nazim al-Haqqani do not leave anyone in this 
gathering whose sins have not been forgiven, and no debt that has not been forgiven, and no ill 
one who has not been cured and no need of this life or the Hereafter except that You have 
judged it and made it easy. O Allah make our affairs easy, and pay off our debts and relieve our 
distress and allay our concerns and make steadfast our feet and give victory over ourselves and 
on the unbelieving enemies within. 

مَّ  فِ    اللَّهُ ضانا اشْ رْ ضىَ  مَ رْ مَ ، وَ ينَ لِمِ ل  بَ قَ تَ  ، وَ ينَ مَ سلِ لمُ  اَ رضىَ مَ  ا وَ انَ رضَ مَ  افِ عَ  ا وَ نَافِ عَ  �َو المُْسْ

ِ نً رِ مْ عُ ا بِ نَ دْ مِ أَ  الله وَ ا اَ ا يَ نَبَ ا رَ ا يَ نَمِ  َ نَ يدِ ان سَ مَ لزَ ب اَ احِ اك صَ رَ دْ ا لإِ  م وَ لاَ السَ  ليهِ ي عَ دِ هْ لمَ د اَ مَ ا محُ

 م، وَ لاَ السَ  وَ  لاةُ لصَ ل اَ فضَ أَ  ليهِ عَ  فىَ صطَ لمُ ي اَ بِ النَ ةِ اعَ فَ ا شَ قنَارزُ  م، وَ لاَ السَ  ليهِ عَ  ا عيسىَ نَ يدِ سَ 

 ا دً بَ ا أَ هَ عدَ ؤ بَ ظمَ نَ  لاَ  ةً ريئَ مَ  ةً يئَ نِ هَ  ةً بَ شرَ  هِ وضِ ن حَ ا مِ نَاسقِ  وَ  ةِ رَ خِ  الأَ فيِ  ا وَ يَ نْ  الدُ فيِ  هُ راَ ن نَ ا أَ نَاجعلَ 
Allāhuma ’shfinā w ’ashfi marļānā wa marļa ’l-muslimīna wa ¿āfinā wa ¿āfi marļānā wa 
marļa ’l-muslimīna wa taqabbal minnā yā rabbanā yā Allāh wa amidanā bi-¿umurinā li-idrāk 
šāħib az-zamān sayyīdinā muħammad al-mahdī ¿alayhi ’s-salām wa sayyīdinnā ¿īsā ¿alayhi ’s-
salām w’arzuqnā shafa¿ata’n-nabī al-mušţafā ¿alayhi afļal aš-šalāti wa’s-salām w ’aj¿alnā an 
narāhu fī’l-ākhirati w’asqinā min ħawļihi sharbatan hanīyattan marīyattan lā naƸmā’ū b¿adahā 
abada. 
O Allah, cure us and cure our ill ones and the ill ones of the Muslims and heal us and heal the ill 
ones of the Muslims and accept from us, O our Lord, O Allah, and stretch forth our lifespans to 
reach the Owner of the Time, our master Muhammad al-Mahdi, upon him be peace, and our 
master Jesus, upon him be peace and grant us the intercession of the Chosen Prophet, upon 
whom be the choicest of blessings and peace and make us to see him in the Hereafter and water 
us from his Basin, a thirst-quenching, refreshing drink after which we never thirst again.  

مَّ  َ نَ دِ سيَ  نهُ مِ   كَ ألَ سَ  امَ  يرِ ن خَ مِ  كَ لُ سأَ ا نَ نَ إِ   اللَّهُ ِ مِ   كَ ذُ يعِ تَ سْ نَ  (ص) وَ دٍ مَ ا محُ   كَ ذُ اعَ تَ ا اسْ مَ  ن شرَ

َ نَ دِ يِ سَ  هُ نْمِ  َ المَ العَ ب ِالله رَ  ِمدُ الحَ  (ص) وَ  دٍ مَ ا محُ  ينِ

ِ  هِ ليَ عَ  لتَ نزَ ن أَ مَ  ةِ رمَ حُ ا بِ نَل مِ بَ قَ ا تَ نَبَ رَ  َ الفَ  ةُ ورَ سُ  سرِ  ةاتحِ
Allāhuma innā nas’aluka min khayri mā sa’alaka minhu sayyīdinā muħammadin (s) wa 
nast¿īdhuka min sharri māsta¿ādhaka minhu sayyīdinā muħammad (s) w’alħamdulillāhi 
rabbi’l-¿ālamīn. Rabbanā taqabbal minnā bi-ħurmati man anzalta ¿alayhi sirr sūratu’l-fātiħah. 
O Allah truly we ask from the best of what our master Muhammad has asked for and we seek 
refuge in You from the most evil of what our master Muhammad has sought refuge from and 
all praise belongs to the Lord of the worlds. O our Lord, accept from us for the sake of the one 
upon whom you have revealed the secret of Sūrat al-Fāţiħa. 
 


